The framed rubrics with bold lines mist be completed

‘The frarred rubrics with bold lines must te compheed

21+ 22 byfreight corrlers

including

Tos be comrpleted on 1he senders vwn responsibility

by freight carrlers

ADl DG.DT

1 Sender [rame, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Mmaﬁl:ﬂ-oﬁl?gnd Yéarlf' Ciclamini 4,

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
Internatisnal Carrage of goods by road
(cmny

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
maschandise par route (CVR)

2 Conslgnee (name, address, couniry}
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pilierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carder (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de [a marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

03.12.2024

4 Place of receipt ol the goods Magna PT S.pA.
Licu et date de la rise en charge dé lamachandise Via del Clelamint 4 70026 LDPE 4, epvelape for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
03.12.2024 Modugno 1, packaging foam 7
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carder's reservations and observations

Réserves el observaticns des transporieurs

5 Attached documents
ODocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues #1 numercs Numbre des colis Mode d'emballagy Nuture dw la marct Ko Stathstigue Poids brut kg Cabuge m®
Deal.N/INV, Reference |Cust./int Part N. Qty UcM No.Boxes HU Daescription Total/Net Wt.
4055277 509239 | 302052671R 6 PC 6  KITFRIZIONE RSA 147,300
£00129623 2500645800 DCT250 1“),&”
4055278 509239 302056151R 2 PC 2 IT FRIZIONE RSA 49,100
500129624 2500640800 CT250 33,500
4055279 567766 302057645R 1 “PC 1 IT FRIZIONE RSA 24,000
600128625 2500604800 CT1250 16,200
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Nurber Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [huméro d'opliquatto Numsro UN Gruup d'emballage A payar par Lexpedilbur Muoniidin Le destinatairn
no3 Freight/@iix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other fermalitles) Subtotal/Solide
Instruction de lexpediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incikdantal exponses/Frals
. Arcessoirus
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total 10 pay
Tolal & payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirectlons as to frelght payment

20 Special agreements
Conventions particulléres

Free / Franko IF .
Not bree / don Franco ree carr.ier
21 Printed on 24 Goods recetved Bate
Etablle 3 MOdUgI’IO (BARI) 03.12.2024 Reception des narchandses  Date
22 on/le 20___
in noma @ oar cata el mitonta 8755583.
A\ mnc
m“mh’f‘ Pﬂhn sigdar Signature and stfm Signature and slamp of the consfgnes
AT AR BT RN ex pediteer Slpnature et tl sipnature et timbre du destinatalre

43 ln[nrmatlm todetermine the tari

emoval with border cressings

From Tu km Palett sender / Expediteur des paleties Palett recelver / Dest Ire des palettes
& Namber_|_No exchange Tdmnge_ fype Ruvrber O eachange Tychangs

STy

Eure-Nalet

T
e

x pallr:
Mmpla palet

26 Cartiers contraclor

Recelver conflmation / date / signature

Driver contimation f date / slgnature

[Cnational

27 OIf, Characte'istic Loud cagecly 11 KG ;
i Lid 1 -
Used Gen Nr

D Bilasleral

Clec CJeemr




-
IS

The framed rubrics with buld inus must be completed

by trefght carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be compheted

21+ 22 byfreight carrlers

including

To be: complited on b senders twn responsibility

ADIDG.07

1 Sender [namw, address, country)
Expediteuer {nom, adresse, pays}

m%m-o%l?gﬁd Yéaa ﬂfl Ciclamini 4,

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inlernational Carriage of goods by road

INTERNATICNAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relative
au contract de transpedt international de
matchandise par rouls {CMR)

[CMRy

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F~78410 AUBERGENVILLE

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, countey)
Leu prévu pous la livralsen de la maechandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Trans porteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE . .

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

4 Place of recniplof the goods Magna PT S.p.A
Liew et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Clelaminl 4 70028

03.12.2004 Modugno

LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place /Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

03.12.2024

18 Carsler's reservations and observations
Réserves et observatlons des transponteurs

5§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

23
I nome o Dar conty def mittonte e7555ea

Signature and starmp of the carrier
Signature et timbre de trans porteur

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4§ hature of the goods 10 Statistic number 11 Grussweight kg 12 Volumem*
Marques kL numes s Nombre duy colis Mode d'embatlags Auture de by marchandise N, Statistigue Poids brut ke Cabispe m?*
Dal.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055281 710544 320109662R 2 PC 2  [Cartone da 1tm Rsa 174,000
500129628 2500000440-011 144.000
4055282 509239 320104170R 4 PC 4  [Cartone da1tm Rsa 346,800
500129627 2500000437-002 286,800
4055284 705677 320106782R 1 PC 1 [Cartoneda1tm Rsa €6,700
500129628 2500002418-008 71,700,
Ref to k.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid ty Sender Currency Conslgnee
homvpil  [Numire groptigeally * Numera UN Group d'emballage A payer gar LUexpuditeur © Monnaie Les destinatiire
ho9 Freight/Prix de transpost
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplénients
lincidantal expensas/Frals
. Accessaires
Container No: " arlous/Diers  +
Seal No: “iTotal to pay
olaul & paysr
14 Reimbursement/Remboursemennt
15 Directlons as to frelghi payment 20 Speclal rgreements
Prescelption affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko lF .
Nottree / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recaled Date
Etablle a MOdugnO (BARI) 03-1 2-2024 Réception des narchandlses Date
22 onfle 20

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

43 Information ta dete’mite tha tant “emova: with berder crossings
F-om To ke Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Mumber No exchi nge achange  JType humbes No exchange Tuchange

tureyFallel IEu;u—FaNn

ik paiet X prlr

rg'nri- pallet jrimal e palat
26 Carriers contractor

— Recelver o /date / slgnature Dilver contirmation / date / signature

2 Ol Characterislic toyd covsaly i KG
[Lar
Traller
Used GenNr [JHativnat [Caitaten Clee [CJeenm




k.

The fizmed rubrics with bold lines mest, be completed

by frefght carrlers

Thet framred rubsics with bold Gnes most be completed

21 + 22 bytreight carrlers

indluding

To be corrphetrd on Lhe: senders own responsibility

1-18

ADL06.07

1 Sender (name, address, couniry)
Exp editeuer (nom, adresse, pays)

AR Vo Vgt Cictamini

[CMRY

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
Internatimal Carridge of gouds by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpart est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
aucontract de transpont internationalde
marchandise par noute [CMR)

2 Consignee (name, address, cauntry)
Destinataire [nem, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS

Boulevard Pierre Lefaucheux
F=78410 AUBERGENVILLE

16 Cander (name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour ka livralson de la marchandise

Place { Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

17 Successive camlers {name, address, country)
Transporieuers successlfs (nom, adresse, pays)

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
woaden pallat FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

03.12.2024

5 Aftached documents
Documents annaxds

Warenbegleitgchein-Nr.: 313305

e

g Place of receipt of 1he goods Magna PT S.pA
Liew e date defa prise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
08.12.2024 Modugrno 1, packaging foam 7
Place f Lleu . y pre
Modugno (BARI)
Date / Dale 18 Carrler's reservations and observations.

Reéserves et observations des transperieuss

6 Marks and numbers 7 Number of packages & Method of packaging. 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marcuis s numergs Nonibre des colis Mude d'emballape Niture du la marchandise No. Statistiqusr Faids brut kg Cabige m?
Total Boxes: Eotnl Wt.Ka/Net Wt.K&
L6 27,900/652, 700
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobepald by Sender Currency Conslgnee
Romwvuil  |humérad'opliquatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par Lexpedileur Mennaiv L destnaliire
hosd Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solde
Instruction de I‘'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
lncidental expanses Frais
' Accessolres
Container No: Vaclous/Divers 4+
Seal No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons 3s tofrelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement . Conventions particuliéres
Free / Franko N
Mot tree / honFranto ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etzbllea MOdU nO (BARI) 03-1 2-2024 Réception des marchandses Date
22 23 onfle 0___
In ntamo o per conto ol mittente e7555ea
Ww ",{‘fm):r Lhe #ifhder Signature and stamp of the carrisr Signature and stamp of the consignes
e -
Bipta e M sod et expelfjteuer Slgnature et timbie de transporteur |, .- . Slgnature et timbre du destinataire
25 Information to detemiae the tariff «emoval with border crossings ~
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number Mo n_E_Eine Type Aurbet No exchange frchamze |
Zutoullel Euro-Pubel
o ple

IR

28 Carriers contracinr

. Receltver conflmatlon f date / slgnature Driver contirmatien / date / signature
O, Charr acteristic Lowdf capacity 11 KG
ar
Ior |
Used Gen Nr [CJNutional [CJeitateral Jea Qcerar




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055281 DATE: 03.12.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEL

JR OU FOURNISSEUR o EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: (0269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 03.12.2024 A: 15:14
TELEPHONE: +38/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 10.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'ucC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP .

PCE

320109662R

TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 174 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. e7555ea

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 710544

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Page: 1 1




